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AVISO AL PÚBLICO 07-23 
 

DEPARTAMENTO DEL MEDIO AMBIENTE DE NUEVO MÉXICO 
OFICINA DE DESPERDICIOS PELIGROSOS 

SANTA FE, NUEVO MEXICO 87505 
Diciembre 14, 2007 

 
EXTENSIÓN DEL PERÍODO PÚBLICO DEL COMENTARIO PARA LA SELECCIÓN PROPUESTA DEL 

REMEDIO PARA EL ÁREA MATERIAL H, UNIDAD SÓLIDA DE LA GESTIÓN DE DESECHOS  
(SWMU) 54-004 DE LA DISPOSICIÓN 

LABORATORIO DEL NACIONAL DE LOS ALAMOS 
NRO. DE IDENTIFICACIÓN DE EPA NM0890010515 

 
Esto es un aviso que prolonga el período para la sumisión de comentarios y de pedidos públicos la audiencia pública en el 
área material propuesta H (SWMU 54-004) de la disposición de la selección del remedio en el laboratorio nacional de Los 
Alamos (LANL). De noviembre el 5 de 2007, el departamento del ambiente de New México (NMED) publicó un aviso 
público inicial de someter el comentario y las peticiones públicos para la audiencia pública antes del de enero 4 de 2008. 
Puesto que la emisión de ese aviso inicial, NMED ha recibido varias peticiones de prolongar el período público del 
comentario. 
 
El período público del comentario será extendido por (30) un período adicional del día treinta. NMED ahora recibirá 
comentarios y los pedidos la audiencia pública con 5:00 P.M. MST, de febrero el 4 de 2008. 
 
EL REPASO DEL PERMISO EN BORRADOR POR EL PUBLICO 
 
El expediente administrativo para esta acción propuesta consiste en los avisos públicos, el hecho Sheet/Statement de la 
base, y otra correspondencia y documentos relevantes. El expediente administrativo se puede repasar, con la cita anterior, 
en la localización siguiente durante el período público del comentario. 
 
NMED - Hazardous Waste Bureau 
2905 Rodeo Park Drive East, Building 1 
Santa Fe, New Mexico 87505-6303 
Teléfono: (505) 476-6000 
Contacto: Pam Allen 
Lunes a viernes: 8:00 a.m. to 5:00 p.m. 
 
Los avisos públicos, el hecho Sheet/Statement de la base, el plan de trabajo, y la orden del consentimiento están también 
disponibles en el Web site de NMED en http://www.nmenv.state.nm.us/hwb/lanlperm.html bajo selección del remedio de 
MDA H. Para obtener una copia del expediente administrativo o de una porción de eso, entre en contacto con por favor 
PAM Allen en (505) 476-6000, o en la dirección de NMED dada arriba. NMED proporcionará copias, o porciones de eso, 
del expediente administrativo en un coste al solicitante. 

 



 

 

 
NMED publica este aviso público de diciembre el 14 de 2007, de anunciar la extensión el período que terminará en 5:00 
P.M. MST, de febrero el 4 de 2008 del comentario. Cualquier persona que desee comentar respecto a esta acción o 
solicita una audiencia pública debe someter el comment(s) del correo escrito o electrónico (E-mail) con el nombre y la 
dirección de los commenter a la dirección respectiva abajo. Comenta solamente y/o las peticiones recibidas antes de 5:00 
P.M. MST de febrero el 4, 2008 serán consideradas. 
 
John E. Kieling, Program Manager 
Hazardous Waste Bureau - New Mexico Environment Department 
2905 Rodeo Park Drive East, Building 1 
Santa Fe, New Mexico 87505-6303 
E-mail:  john.kieling@state.nm.us 
Ref:  SNL draft Permit 
 
Los comentarios escritos deben ser basados en la información disponible para la revisión e incluir, al grado practicable, 
todos los materiales efectivos referidos. Los documentos en el expediente administrativo no necesitan ser resometidos si 
expreso son referidos por el commenter. Los miembros del público pueden solicitar una audiencia pública en la acción 
propuesta. Los pedidos una audiencia pública proporcionarán: (1) una declaración efectiva clara y sucinta de la naturaleza 
y del alcance del interés de la persona que solicita la audiencia; (2) el nombre y la dirección de todas las personas a que el 
solicitante representa; (3) una declaración de cualquieres objeciones a la selección propuesta del remedio; y (4) una 
declaración de las ediciones que el commenter propone plantear para la consideración en la audiencia. El comentario y los 
pedidos escritos la audiencia pública se deben archivar con Sr. Juan Kieling en o antes de 5:00 P.M. MST, de febrero el 4 
de 2008. NMED proporcionará (30) un aviso de día treinta de una audiencia pública, si está concedido. 
 
NMED debe asegurarse de que el remedio seleccionado aprobado sea constante con el acto de los desechos peligrosos, las 
regulaciones de la gerencia de los desechos peligrosos de New México (20.4.1 NMAC), y la orden del consentimiento de 
LANL. Todos los comentarios escritos sometidos en esta materia se convertirán en parte del expediente administrativo, se 
consideren en formular una decisión final, y pueden hacer el remedio seleccionado propuesto ser modificado. NMED 
responderá en escribir a todos los comentarios públicos. La respuesta de NMED especificará qué secciones, si lo hay, del 
remedio seleccionado propuesto se han cambiado en la decisión final, las razones del cambio, y describir y responder 
brevemente a todos los comentarios públicos recibidos durante el período público del comentario. La respuesta de NMED 
a los comentarios también será fijada en el Web site de NMED además de ser enviado a todas las personas que sometieron 
comentarios escritos. 
 
Después de que la consideración de todos los comentarios escritos del público recibidos, NMED apruebe, desaprobar, o 
aprobar el remedio seleccionado propuesto con modificaciones. En todos los casos, el Permittees será proporcionado por 
el correo certificado una copia del remedio seleccionado final y una declaración escrita detallada de las razones para las 
modificaciones. NMED pondrá la decisión final a disposición el público. 
 
ARREGLOS PARA PERSONAS DESCAPACITADAS 
Las personas que tienen una inhabilidad y que requieren ayuda o la ayuda auxiliar de participar en este proceso deben 
entrar en contacto con Judy Bentley en el departamento del ambiente de New México, oficina de los recursos humanos, 
P.O. Box 26110, 1190 impulsiones del St. Francis, FE de santa, New México, 87502, teléfono 505-827-9872. Los 
usuarios de TDD o de TDY satisfacen tienen acceso a su número vía la red del relais de New México en 1-800-659-8331. 


